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Unsachgemäß
installierte oder
platzierte
Pflanzkästen können
kippen oder
herunterfallen und
Verletzungen
verursachen.

Improperly installed or
placed planters can
tip or fall and cause
injury.

Des jardinières mal
installées ou mal
placées peuvent
basculer ou tomber,
provoquant des
blessures.

Le fioriere installate o
posizionate in modo
improprio possono
ribaltarsi o cadere,
causando lesioni.

Onjuist geïnstalleerde
of geplaatste
plantenbakken
kunnen kantelen of
vallen en letsel
veroorzaken.

Las macetas mal
instaladas o
colocadas pueden
volcarse o caerse,
provocando lesiones.

Nesprávně
nainstalované nebo
umístěné květináče se
mohou převrátit nebo
spadnout a způsobit
zranění.

Neispravno instalirane
ili postavljene
žardinjere mogu se
prevrnuti ili pasti,
uzrokujući ozljede.

Neispravno instalirane
ili postavljene
žardinjere mogu se
prevrnuti ili pasti,
uzrokujući ozljede.

A helytelenül
felszerelt vagy
elhelyezett vetőgépek
felborulhatnak vagy
leeshetnek, és
sérülést okozhatnak.

Pflanzkästen ohne
ausreichende
Drainage können
Wasser ansammeln,
was zu einer
Brutstätte für Moskitos
und anderen Insekten
führen kann.

Planters without
adequate drainage
can collect water,
which can become a
breeding ground for
mosquitoes and other
insects.

Les jardinières sans
drainage adéquat
peuvent collecter de
l’eau, ce qui peut
devenir un terrain
fertile pour les
moustiques et autres
insectes.

Le fioriere senza un
adeguato drenaggio
possono raccogliere
acqua, che può
diventare un terreno
fertile per zanzare e
altri insetti.

Plantenbakken zonder
voldoende drainage
kunnen water
verzamelen, wat een
broedplaats kan
worden voor muggen
en andere insecten.

Las jardineras sin
drenaje adecuado
pueden acumular
agua, lo que puede
convertirse en un
caldo de cultivo para
mosquitos y otros
insectos.

Květináče bez
dostatečné drenáže
mohou shromažďovat
vodu, která se může
stát živnou půdou pro
komáry a jiný hmyz.

Kutije za sadnju bez
odgovarajuće drenaže
mogu skupljati vodu,
što može postati leglo
komaraca i drugih
insekata.

Kutije za sadnju bez
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što može postati leglo
komaraca i drugih
insekata.

A megfelelő
vízelvezetés nélküli
ültetőládák
összegyűjthetik a
vizet, amely
szúnyogok és más
rovarok táptalaja
lehet.

Einige Materialien
sind brennbar.
Pflanzkästen sollten
nicht in der Nähe von
offenen Flammen
oder starken
Hitzequellen
aufgestellt werden.

Some materials are
flammable. Plant
boxes should not be
placed near open
flames or strong heat
sources.

Certains matériaux
sont inflammables.
Les bacs à plantes ne
doivent pas être
placés à proximité de
flammes nues ou de
sources de forte
chaleur.

Alcuni materiali sono
infiammabili. Le
cassette per piante
non devono essere
posizionate vicino a
fiamme libere o fonti
di forte calore.

Sommige materialen
zijn brandbaar.
Plantenbakken mogen
niet in de buurt van
open vuur of sterke
hittebronnen worden
geplaatst.

Algunos materiales
son inflamables. Las
cajas de plantas no
deben colocarse
cerca de llamas
abiertas o fuentes de
calor fuerte.

Některé materiály jsou
hořlavé. Truhlíky s
rostlinami by neměly
být umístěny v
blízkosti otevřeného
ohně nebo zdrojů
silného tepla.

Neki materijali su
zapaljivi. Kutije s
biljkama ne smiju se
postavljati blizu
otvorenog plamena ili
izvora jake topline.
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Egyes anyagok
gyúlékonyak. A
növénytartó
dobozokat nem
szabad nyílt láng vagy
erős hőforrás
közelébe helyezni.

Wählen Sie einen
geeigneten Standort
für das Hochbeet aus,
der ausreichend
Sonnenlicht erhält und
eine gute Belüftung
ermöglicht.
Vermeiden Sie
Standorte, die zu
schattig sind oder
stehendes Wasser
aufweisen.

Choose a suitable
location for the raised
bed that receives
sufficient sunlight and
allows for good
ventilation. Avoid
locations that are too
shady or have
standing water.

Choisissez un
emplacement
approprié pour le lit
surélevé, qui reçoit
suffisamment de soleil
et permet une bonne
ventilation. Évitez les
endroits trop
ombragés ou avec de
l'eau stagnante.

Scegli una posizione
adatta per l'aiuola
rialzata che riceva
sufficiente luce solare
e consenta una buona
ventilazione. Evitare
luoghi troppo
ombreggiati o con
acqua stagnante.

Kies een geschikte
locatie voor het
verhoogde bed, die
voldoende zonlicht
krijgt en een goede
ventilatie mogelijk
maakt. Vermijd
locaties die te
schaduwrijk zijn of
waar water staat.

Elija una ubicación
adecuada para el
lecho elevado que
reciba suficiente luz
solar y permita una
buena ventilación.
Evite lugares que
sean demasiado
sombreados o que
tengan agua
estancada.

Pro vyvýšený záhon
zvolte vhodné místo,
které dopadá na
dostatek slunečního
světla a umožňuje
dobré větrání.
Vyhněte se místům,
která jsou příliš stinná
nebo mají stojatou
vodu.

Odaberite prikladno
mjesto za podignutu
gredicu koje prima
dovoljno sunčeve
svjetlosti i omogućuje
dobru ventilaciju.
Izbjegavajte previše
sjenovita mjesta ili
mjesta koja imaju
stajaću vodu.
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Válasszon megfelelő
helyet az emelt
ágyásnak, amely
elegendő napfényt
kap és jó szellőzést
biztosít. Kerülje
azokat a helyeket,
amelyek túlságosan
árnyékosak vagy ahol
víz áll.

Verwenden Sie
hochwertige Erde
oder Kompost für das
Hochbeet, um
optimale Bedingungen
für das
Pflanzenwachstum zu
schaffen. Achten Sie
darauf, dass der
Boden locker und gut
durchlässig ist.

Use high-quality soil
or compost for the
raised bed to create
optimal conditions for
plant growth. Make
sure the soil is loose
and well-drained.

Utilisez de la terre ou
du compost de haute
qualité pour le lit
surélevé afin de créer
des conditions
optimales pour la
croissance des
plantes. Assurez-vous
que le sol est meuble
et bien drainé.

Utilizza terreno o
compost di alta qualità
per il letto rialzato per
creare condizioni
ottimali per la crescita
delle piante.
Assicurati che il
terreno sia sciolto e
ben drenato.

Gebruik
hoogwaardige grond
of compost voor het
verhoogde bed om
optimale
omstandigheden voor
plantengroei te
creëren. Zorg ervoor
dat de grond los en
goed gedraineerd is.

Utilice tierra o abono
de alta calidad para el
lecho elevado a fin de
crear las condiciones
óptimas para el
crecimiento de las
plantas. Asegúrese de
que la tierra esté
suelta y bien drenada.

Na vyvýšený záhon
použijte kvalitní
zeminu nebo
kompost, abyste
vytvořili optimální
podmínky pro růst
rostlin. Ujistěte se, že
půda je volná a dobře
odvodněná.

Koristite
visokokvalitetnu
zemlju ili kompost za
podignutu gredicu
kako biste stvorili
optimalne uvjete za
rast biljaka. Provjerite
je li tlo rahlo i dobro
drenirano.

Koristite
visokokvalitetnu
zemlju ili kompost za
podignutu gredicu
kako biste stvorili
optimalne uvjete za
rast biljaka. Provjerite
je li tlo rahlo i dobro
drenirano.

Használjon jó
minőségű talajt vagy
komposztot a
magaságyáshoz,
hogy optimális
feltételeket teremtsen
a növények
növekedéséhez.
Győződjön meg arról,
hogy a talaj laza és jól
vízelvezető.

Schützen Sie das
Hochbeet vor
Schädlingen und
Unkrautwuchs.
Verwenden Sie bei
Bedarf geeignete
Schutzmittel oder
Netze, um Pflanzen
zu schützen.

Protect the raised bed
from pests and weed
growth. If necessary,
use suitable protective
agents or nets to
protect plants.

Protégez le lit
surélevé des
parasites et de la
croissance des
mauvaises herbes. Si
nécessaire, utilisez un
équipement de
protection approprié
ou un filet pour
protéger les plantes.

Proteggi il letto
rialzato dai parassiti e
dalla crescita delle
erbacce. Se
necessario, utilizzare
dispositivi di
protezione o reti
adeguati per
proteggere le piante.

Bescherm het
verhoogde bed tegen
ongedierte en
onkruidgroei. Gebruik
indien nodig geschikte
beschermingsmiddele
n of netten om planten
te beschermen.

Proteja el lecho
elevado de plagas y
crecimiento de
malezas. Si es
necesario, utilice
equipo de protección
adecuado o redes
para proteger las
plantas.

Vyvýšený záhon
chraňte před škůdci a
růstem plevele. V
případě potřeby
používejte k ochraně
rostlin vhodné
ochranné prostředky
nebo sítě.

Zaštitite podignutu
gredicu od štetnika i
rasta korova. Ako je
potrebno, koristite
odgovarajuću zaštitnu
opremu ili mrežu za
zaštitu biljaka.

Zaštitite podignutu
gredicu od štetnika i
rasta korova. Ako je
potrebno, koristite
odgovarajuću zaštitnu
opremu ili mrežu za
zaštitu biljaka.

Védje a magaságyat a
kártevőktől és a
gyomok
növekedésétől. Ha
szükséges,
használjon megfelelő
védőfelszerelést vagy
hálót a növények
védelmére.
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